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IMMAX NEO SMART ZAVLAZOVACI SYSTEM WIFI

CEQTZ

VLASTNOSTI

- plany zavlazovani.

- funkce detekee spotfeby vody a sledovani stavu.
- rezim zavlazovani a rezim mizeni
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TECHNICKA SPECIFIKACE VNITRNI JEDNOTKY - BRANA

Materidl : ABS / nerezova ocel

Barva: cerna

Rozmér vnitini jednotky - brana: 59x64x125 mm

Typ bezdratové sité: 2,4 GHz

Bezdrétovy standard: IEEE 802.11b /g /n

Komunikace s venkovni jednotkou: RF signal 433 MHz, vzdalenost 100 metrd
Stuperi kryti vnitini jednotky: P20

Jmenovité napéti: AC 110-230V + 10% , 50/60 Hz

Maximalni zatizeni: 10A

TECHNICKA SPECIFIKACE VENKOVNI JEDNOTKY - CASOVAC
Materidl : ABS / nerezova ocel

Barva: Zluta + ¢erna

Rozmér venkovni jednotky - Casova¢: 145x45x185 mm

Stuperi kryti venkovni jednotky: IP54

Komunikace s vnitini jednotkou: RF signal 433 MHz, vzdalenost 100 metra
Zavlazovaci cykly: libovolna kombinace dni

Doba zalévani : 1-60 minut

Pracovni teplota: 3 °C -55 °C (37 °-122° F)

Rozsah tlaku vody: 0,5 az 8 bard (10-72,5 PSI)

Pratok: 5L-35L / min

Napajeni: 4x AA alkalické baterie (nejsou soucasti baleni)

Vydrz na baterie: 10 az 12 mésici

APLIKACE IMMAX NEO PRO

1. Stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO z Google Play a nebo App store, nebo pouzijte
prilozeny QR kod.

2. Naistalujte aplikaci.

3. Prihlaste se ke svému G¢tu Immax NEO PRO a nebo se nové zaregistrujte.

SPAROVANI WIFI BRANY SMART ZAVLAZOVACIHO SYSTEMU

1. Zapojte Wifi branu Smart zavlazovaciho systému do elektrické zésuvky a zapnéte ji.
2. Oteviete aplikaci Immax NEO PRO a kliknutim na ikonu ,+" v pravém hornim rohu
pridejte zafizeni.

3. Ze seznamu vyberte , Zavlazovaci systém” a postupujte dale podle pokynti v aplikaci.
4. Viyekejte na Uspésné sparovani bréany Smart zavlazovaciho systému s aplikaci Immax
NEO PRO.
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PRIDANI CASOVACE ZAVLAZOVANI

1.V aplikaci Immax NEO PRO kliknéte na ikonu Bréna zavlazovaciho systému a potom na
,Spréva pridanych zafizeni”. Ve spodni ¢asti obrazovky kliknéte na , Pridat dalsi zafizen".
Ze seznamu vyberte Casova¢ zavlazovani.

2. Stisknéte a podrzte tlaitko na éasovaci zavlazovani, dokud LED dioda nezacne rychle
blikat. V aplikaci potvrdte, ze LED dioda rychle blika. Viyckejte na Uspésné sparovani
zafizeni s aplikaci.
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3.V aplikaci Immax NEO PRO se vam zobrazi 3 nové zafizeni: bréna zavlazovaciho
systému, Wifi zésuvka a Casovac zavlazovaciho systému. Poznamka: lkona , Wifi zasuvka”
se pouziva k ovladéni zapnuti / vypnuti napéjeni zasuvky. | kdyz je zésuvka vypnutd, funkce
Brany zavlazovaciho systému jsou stale aktivni.

4. K jedné Bréné zavlazovaciho systému muzete pridat maximalné 4 ¢asovace zavlazo-
vaciho systému.
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NASTAVENI CASOVACE ZAVLAZOVANI

1. Kliknéte na ikonu ¢asovace zavlazovani. Na nové strance se vam zobrazi informace o
spérovaném zafizeni - stav pfipojent, informace o stavu plidy (pokud méte napérované
&dlo vinkosti pldy), éas piistiho zavlazovani.
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2. Ruéni rezim: Kliknéte na , Ovladani zavlazovani” v aplikaci. V této zalozce mize zapnout
/ vypnout zavlazovani a nastavit ¢as, za jak dlouho se zavlazovani zapne / vypne.
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3. Nastaveni plénu: Kliknéte na tlacitko ,Plan". V této zalozce mizete nastavit denni
zavlazovaci plén a plén zpozdéni pfi desti. Plén zavlazovani zahmuije dva rezimy: rezim
zavlazovéni nebo rezim mihy. Muzete nastavit maximalné 3 dkoly na jeden den.

Prvni obrézek ukazuje: rezim zavlazovani; zalévani 20 minut. Za¢atek je kazdy den v 10:00.
Obrazek dva ukazuje: rezim mlhy; zavlazovani kazdych 5 minut po dobu 30 vtefin, doba
trvani je 4 hodiny.

Bezpeénostni informace
UPOZORNENI: Uchovévejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé soucastky, které
: mohou zptsobit uduseni nebo zranéni pfi poziti.
. VAROVANI: Kazda baterie mé predpoklad k tniku skodlivych chemikalii, které mohou
. poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozena. Abyste predesli riziku zranéni,
nedovolte aby jakékoliv l4tka z baterie pisla do kontaktu s o¢ima nebo pokozkou. Kazda
baterie maze prasknout ¢ dokonce explodovat pokud je vystavena ohni nebo jinym formam
nadmémého tepla. Béhem manipulace s bateriemi budte opatrni. Pro snizeni rizika ¢ zranéni
zpUsobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatrent:
- Nepoutzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni
- PFi vyméné bateri vzdy vyménte viechny baterie v zafizeni
- Nepoutzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.
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4. Funkce odlozeni pii desti: Odlozeni zavlazovéni pfi desti Ize nastavit na 24 hodin, 48
hodin, 72 hodin.

Senzor vihkosti a teploty ptdy

(neni souésti balent, Ize dokoupit samostatné, katalogové ¢islo 07509L)

1. Do Brény zavlazovaciho systému mizete pfipojit senzor pro monitorovani vihkosti pidy.
Pokud je vihkost plidy vysokd, ¢asovaé zavlazovaciho systému prestane zalévat.

2. Casovac zavlazovactho systému mé vlastni funkci sledovani pritoku vody. Mizete sledo-
vat kazdy den spotiebu vody. Minimalni pritok vody pro sledovéni je 251/ hod.
AUTOMATIZACE

Po naprogramovani zavlazovacich pland zacne ¢asovat zavlazovat podle daného scénére.
Stav zavlazovani mizete sledovat v aplikaci.

OSTATNI

1. Ujistéte se, 7e vzdalenost mezi Brénou zavlazovaciho systému a Casovacem zavlazo-
vaciho systéme je mensi nez 60 metr(i v otevieném prostoru.

3. Brénou zavlazovaciho systému |ze také pouzit jako chytrou zasuvku.

a) Kliknéte na ikonu , Wifi zasuvka” na domovské strance, pro vzdalené ovladani zésuvky.
b) Miizete také nastavit Casovy rozvrh zapnuti / vypnuti napéajeni zésuvky.

UPOZORNENI

1. Pokud ocekavéte teploty pod bodem mrazu, méli byste ze Smart zavlazovaciho sys-
tému vypustit vodu a uloZit jej na misto, kde nebudou teploty klesat pod bod mrazu.
2. Filtr zachycuje &astice necistot, coz prodluzuje Zivotnost ¢asovace. Filtr pravidelné
Cistéte a v piipadé opotfebeni jej vyméfite.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru. Nevyhazujte
s béznym odpadem z domécnosti.

UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpecného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace privést

. vodice dle platnych predpisu. Instalace musi byt provedena pouze osobou s odpovidajici cer-

tifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi zjisténi zavady, musi byt vzdy odpojeny pivodni
kabel ze zasuvky (v pfipadé piimého zapojeni je nutné vypnout pfislusny jistic). Nespravna
instalace mize vést k poskozeni vyrobku a zranéni.

UPOZORNENI: Neprovadéjte demontaz vyrobku, moznost trazu elektrickym proudem.
UPOZORNENI: Pouzivejte pouze originalni napéjeci adaptér dodany s vyrobkem. Neuvadsé-
jte zafizeni do provozu, pokud pivodni kabel vykazuje znamky poskozeni. UPOZORNENI:
Postupujte podle pokynti v pilozeném manuélu.

Udrzba

Chrarite zafizeni pred kontaminaci a zne¢is
nepouzivejte drsny nebo hrubozmny material.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédia nebo jiné agresivni Cistice ¢ chemikélie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodg, vice informaci naleznete na immax.cz

im. Pristroj otfete mékkym hadfikem,
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USER MANUAL

Manufacturer and importer:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com

Made in PR.C.
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MAIN FUNCTION

- This kit including one WiFi water timer and one Wifi gateway

- One gateway can pair with max 4 Wifi water timers

- 433mHz RF communication with Wifi gateway and Water Timer
- The Wifi gateway can be used as Wifi timer socket

- Set and Check Irrigation Schedule through smart phone APP

- The Wifi controller compatible with soil moisture sensor

- Delay the watering schedule base on the data from soil sensors
- Manually rain delay function

- One Wifi timer can connect 1 rain sensor and 1 soil moisture sensor
- Manually watering

- Water flow meter function

- With Irrigation mode and Mist mode options for watering

- Low power indicator

- Build-in filter

TECHNICAL SPECIFICATIONS

1.1"BSP or 3/4" NH inlet

2.3/4" outlet thread

3. Working pressure:0.5bar to 8bar(10PSI-120PSI)

4. Max flow:5L/min to 35L/min

5. Water proof: IP54

6. Working temperature 0°Cto 50°C(37°F-122°F)

7. Battery life over 1 year

8. Wifi timer power by 4 AA batteries, Wifi gateway power by AC power
9. Irrigation Mode: Watering frequency:everyday or any day
Watering times:max 3 times per day

Watering duration: from 1minto 11h 59 m

10. Mist Mode: Mist Period: 1min to 11h 59m

Mist Working time: 5s to 59s

Max interval time:15min 59s

IMMAX NEO PRO APPLICATION
1. Search “Control Master” in the App store/Google Play, download
and install.

2. Scan this QR code to download directly, and install
3. You'll need to register an account on your Control Master App before you connect your
WiFi smart water timer.

CONNECTING YOUR WIFI GATEWAY

1. Plug your Wifi gateway into an electrical socket and Switch it on.

2. Open the APP “Control Master” and click the icon “+" on the top right corner to add
device.

3. Connection of the gateway: click the “Irrigation Hub", and follow the prompts.

4. When the user interface shows that “gateway is working now” means Wifi gateway
connected successfully.
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ADD WIFI WATER TIMER

1. Follow the instruction, click “Manager added devices” to add wifi water timer

2. press and hold the button until the LED light rapidly quick blink, and then click “confirm
indicator rapidly blink” for connecting. It will show “Device added successfully” once wifi
water timer connect successfully.

Reset the device first. g=0s -

Press and hold the Left button until the LED Cancel
ighs rapidly quickly bink

Device added successfully
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3. After pairing, back to APP home page, it shows 3 devices icon: Wifi water timer, Wifi
socket and Irrigation Hub.

Tips:"Wifi socket” icon is used for controlling the socket power ON/OFF.

Even if the Wifi socket power is OFF, the Wifi gateway function is still workable.

4. One Wifi gateway can add max 4 Wifi water timers, please repeat the above steps to
pair other water timers.
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PRODUCT OPERATION OF WIFI WATER TIMER
1. Click the Wifi water timer icon, user can rename the device, APP will display paired
device and connection status, current weather forecast.
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2. Manual mode: Click the “irrigation control” on APP, user can manually turn ON/OFF
the water timer and set the manually start time.

Tips:The communication delay will be around 0.5seconds to 1 seconds, please do not
repeatedly press the button
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3. Plan setting: Click the “Plan” button, user can set daily irrigation schedule and rain
delay plan.

The Irrigation schedule is including two mode: Irrigation mode or Mist Mode, max 3 plans
per day

The figure one shows: irrigation mode; watering 20 minutes. start time is 10 AM everyday.
The figure two shows: mist mode; spray 30 seconds of every 5 minutes, duration time is

4 hours.

Safety Information

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which may
cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not allow
any substance from the battery to come into contact with the eyes or skin. Every battery
may burst or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat. Take care
when handling the batteries. To reduce the risk of injury from mishandling the batteries,
take the following precautions:
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4. Rain Delay Function: Rain delay can be set 24 hrs, 48 hrs, 72 hrs during rainy days or the
soil moisture index is high.
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SENSOR FUCTION

1. Users can connect additional sensors to monitor the soil moisture, when the soil mois-
ture is high, the water timer will stop watering.

2. The water timer has its own water flow monitoring function, and users can track the
daily water consumption.The minimum monitoring water flow is 25 L/ H

AUTO RUNNING
1. 1.After setting the watering plans, the water timer will start watering following the
schedules. Users can check the working statues on the APP.

OTHERS

1. Please make sure the distance between Wifi gateway and Wifi water timer within 60
meters.

2. The W ifi gateway also can be used as a Wifi control socket.

a) Click the “Wifi socket” icon at the home page, user can remote control the socket.
b) User also can set a timer schedule to on/off the power of the socket.

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and disposal.
CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling centre. Do not
dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the installation site
according to valid regulations. The installation must only be carried out by an individual
with the appropriate certification in the field of electronics. During installation or when a
fault is detected, the power cable must always be disconnected from the socket (in the
case of direct connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Improper
installation can damage the product and cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do not
operate the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the
instructions in the enclosed manual.

Maintenance

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft cloth, do
not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information can be
found at www.immax.cz



